HaykoBa gisiibHicTh fiK HUISX popMyBaHHS NpodeciiHUX KOMIIETeHTHOCTel Mai0yTHBHOIO (haxiBus

2. Majjer N. V. Vykorystannja dystancijnyh tehnologij u procesi samostijnogo ovolodinnja studentamy
frankomovnym dilovym pysemnym spilkuvannjam // N. V. Majjer, T. I. Koval' / Suchasni problemy navchannja,
vyhovannja ta inkljuzii' ljudej z invalidnistju v zagal'noostvitnij prostir. Ne6 (8), 2008. — P. 131-139.

Abstract. Cherniavskyi B. The distance learning technologies in the process of learning a foreign
language. The article is devoted to the analysis of the distance learning technologies that can be used in the process
of a foreign language teaching in the university. Their definitions and basic characteristics are given. The names of
domestic scientists involved in the study of distance learning technologies are indicated.

Keywords: distance learning technologies, foreign language, TV-technology, case-technology, Internet-
technology.

AnoTtaunis. YepuaBcokuii b. JIncranuiiini TexnoJorii y npoueci HaBuaHHs iHo3eMHiil MoBi. V cmammi
NPOAHANI3068aHI OUCMAHYIUHI MEXHON02IL, KL MOACYMb SUKOPUCTOBYEAMUCS Y NPOYECT HAGUAHHSL ITHO3EMHIL MOBL Y
BH3. I1odano ix susnauenns ma Hagedeni 6a306i xapaxmepucmuxu. 3a3HayeHi npizeuya GIMYUsHAHUX HAYKOGYLS, SIKI
3aUMANUCS BUBUEHHAM OUCTMAHYIUHUX MEXHONO2II.

Knrouosi croea: oucmanyivini mexnonozii, inozemua mosa, TB-mexuonozis, xetic-mexnonoeis, Inmepnem-
MEexXHON02IA.

AnHorauus. YepusBckuid b. JlucTaHUMOHHBIE TEXHOJOrMM B Mpouecce 00y4eHUS] MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY. B cmambe npoananuzauposanvl OUCMAHYUOHHbIE MEXHOIO2UU, KOMOPble MO2YN UCHOIb308AMbCS 8 NPOYecce
00yuenus unocmpanrnomy a3viky 6 BY3e. [looano ux onpedenenus u npusedenvl 6azosuvle xapakmepucmuru. Yxkazamol
Gamunuu omeyecmeenHbIX YUeHbIX, 3AHUMABUIUXCSA U3YYeHUeM OUCMAHYUOHHBIX MEXHOI02UIL.

Knrwouegvie cnosa: oucmanyuonnvie mexHoI02uu, UHOCMPAanublil A3uik, TB-mexunonozus, Keuc-mexHonro2us,
Hnmepnem-mexnonozus.
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THEORETICAL BASES OF READERSHIP COMPETENCE FORMATION
OF FUTURE FOREIGN LANGUAGE TEACHERS
BY MEANS OF EDUCATIONAL COMPUTER PROGRAMS

The investigation is devoted to the solvation of the problem of the readership competence forming of future
foreign languages teachers by means of educational computer programs. The scientific novelty of the results of the
study is that for the first time a complex of organizational and pedagogical conditions has been developed and tested
that ensure the effectiveness of forming the readership competence of future foreign languages teachers by means of
educational computer programs. To this point, the following was clarified: the conceptual-categorical apparatus of
professional pedagogy (“competence", "foreign language competence”, "readership competence", "information and
communication technologies”, "educational computer program™); components, criteria, indicators and levels of
readership competence formation of the future foreign languages teachers by means of training computer programs.
The content of forming the readership competence of future foreign languages teachers was improved with the help
of educational computer programs [2].

The main purpose of the study is to provide theoretical basis, practical development and experimental
verification of the formation of the reader competence of future teachers of foreign languages by means of educational
computer programs for solving pedagogical tasks.

To achieve the research goals, we should perform the following tasks:

1. To reveal the theoretical foundations of the role and place of readership competence in the professional
competence of future foreign language teachers.

2. To identify and characterize the content and structure of readership competence of the future foreign
language teachers.

3. To analyze and generalize the domestic and foreign experience of the use of educational computer programs
in the training of the future foreign language teachers.

4. To characterize the didactic potential of the educational computer programs as a means of information and
communication technologies for the training of the future foreign language teachers.

5. To characterize the educational computer programs as a means of information communication technologies
for the training of future foreign language teachers.

6. To define and characterize the organizational and pedagogical conditions of forming the readership
competence of future foreign language teachers by means of educational computer programs.
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7. To carry out an experimental verification of the determined organizational and pedagogical conditions for
the formation of readership competence of future foreign language teachers by means of educational computer
programs.

8. To prove the effectiveness of formation of the readership competence of future foreign language teachers by
means of educational computer programs "English for philologists: aspect of reading"”.

On the basis of the analysis of the concept "competence" and the structure of professional competence of future
foreign language teachers, it was determined that readership competence is a component of language competence,
which is part of the structure of foreign language communication competence, which forms part of a special
competence that forms one of the levels of professional competence of future foreign languages teachers. It was
determined that readership competence of future foreign languages teachers should be understood as knowledge,
skills, capabilities, communicative abilities (ability to read), the ability to read authentic texts of different genres and
types with different levels of content understanding in the conditions of mediated communication, allowing to select,
understand, organize the information submitted in a printed (written) form and use it successfully for personal and
public purposes [1; 2].

The organizational and methodical principles of the readership competence formation of the future foreign
languages teachers by means of educational computer programs are considered. It has been determined that one of the
most effective means of information and communication technologies is educational computer programs of different
types. Based on the scientific definition, we propose the definition of programs for forming the readership competence
of future foreign languages teachers, according to which the educational computer program is a means of information
and communication technologies, created for the formation of skills and abilities of foreign languages, taking into
account the psycholinguistic patterns of reading the text, methodological learning opportunities through which the
selection, preservation, presentation, transmission and processing of information submitted in the text, graphic, audio,
visual video, video or other form is carried out [3].

The above facts testify that in the course of the research the hypothesis put forth by us is confirmed, the set
tasks and goals are achieved. The result of the study is the creation of an original approach to the formation of
readership competences for future teachers of foreign languages by means of educational computer programs, the
structure and component of this integrated personal resource, the typology of information and communication
technologies as an expedient component of professional training in general and the formation of readership
competence in particular. The obtained results can be used in the practice of professional training, which is confirmed
by testing in practice in high educational institutions. The thesis does not display all the aspects of this problem.
Further research needs mechanisms for the formation of the readership culture and professional self-improvement of
future foreign language teachers.
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Abstract. Drach A. Theoretical bases of readership competence formation of future foreign language
teachers by means of educational computer programs. In the process of scientific research the theoretical
foundations of forming the readership competence of future foreign languages teachers by means of computer
programs are determined: the role and place of the readership competence in the professional competence of future
foreign languages teachers is characterized; the content and structure of the readership competence of future foreign
languages teachers are considered; analyzes and summarizes the domestic and world experience of preparing future
teachers of foreign languages by means of computer training programs.

Keywords: information and communication technologies, future teachers, readership competence, educational
computer program.

AHotanis. [Ipa4y A. Teopern4Hi 0CHOBH ()OPMYBAHHSI YHTANbKOI KOMIIETEHTHOCTI Maii0yTHIX yunTeJiB
iHO3eMHOI MOBH 3aco0aMHM HaBYAJIBHUX KOMII'IOTEPHMX NporpaM. YV npoyeci Hayko8020 00cnioxHceHHs
BUBHAYAIOMbCA MEOPEeMUYHI OCHOBU (POPMYBAHHA YUMAYLKOI KOMNEMeHMHOCMI MatlOymHix yyumeinie iHO3eMHUX
MO8 3acobamu HABYANLHUX KOMN TOMEPHUX NPOSPAM. XapAKMepU3yEMobCs Poib i Micye Yumaybkoi KoMnemeHmHoCmi
y npogeciiiniii. KoMnemeHmHoCcmi Maubdymuix uumenieé IHO3EMHUX MO8, PO32AA0ACMbCL 3MIC [ CMPYKmMypa
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YUMAYLKOI KOMNEMeHMHOCMI MAlOYMHIX UUmMenie iHO3eMHUX MO8, AHANIZYEMbCA U Y3A2dbHIOEMbCA GIMYUSHAHU
ma ceimosuti 00C8i0 NiO20MOSKU MAUOYMHIX 6UUMENI8 [HO3eMHUX MO8 3aCO0aMU HABUATbHUX KOMN HOMEPHUX
npozpam.

Knrouosi cnosa: inghopmayiiino-KoMyHIKayitiHi mexHonozii, MatioymHi yuumerni, Yumaybka KOMNemeHmHicme,
HABYANLHA KOMN TOMepPHA npocpama.

AnHoranusa. Jlpau A. Teopernyeckne OCHOBBI ()OPMHMPOBAHHMS YHMTATENbCKOH KOMIIETEHTHOCTH
OyAymiux yuyuTeJieil HHOCTPAHHOIO A3bIKA CpelcTBaMU 00y4alIIMX KOMIbIOTEPHBIX NporpamMm. B npoyecce
HAYYHO20 UCCIe008AHUS ONPEOETAIOMCS Meopemuyeckie OCHO8bL (POPMUPOBAHUS YUMAMENbCKOU KOMNemMeHmMHOCMU
0yOywux yuumeneu UHOCMPAHHBIX A3bIKOG CPEOCMBAMU 00YUAIOWUX KOMNLIOMEPHBIX NPOSPAMM.: XAPAKMepu3yemcs
PONb U Mecmo HYUMAMENbCKOU KOMNEMeHMHOCMU 6 NPOopecCUOHanbHOU KOMNemeHmHOCmU 0y0ywux yuumenel
UHOCMPAHNBIX A3bIKOG; PACCMAMPUBAECI COOEPIAHCAHUE U CMPYKINYPA YUMAMENLCKOU KOMREemeHmHocmu 6y0yuux
yuumenet UHOCMPAHHBIX A3bIKOG, AHATU3UPYEMCcs U 0000waemcs omeyecmeeH bl U MUPOBOL ONbim HOO20MOBKU
OyOywux yuumeneil UHOCIMPAHHBIX A3bIKOG CPEOCMEAMU 00YHAIOUWUX KOMNLIOMEPHBIX NPOZPAMM.

Kniouesvle cnosa: ungopmayuoHHo-KOMMYHUKAYUOHHbBIE TEXHONIO2UY, OYOYWue YYUumeis, YumamenscKas
KOMNemeHmHocmy, 00y4aiowas KOMIbIOMEPHAs NPOPAMMA.
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TEXHOJIOT'Ti CTBOPEHHSA EJEKTPOHHUX IIIPYYHUKIB
3 IMCIUATITH MPO®ECIHHOI O ITAKJTY

EnexTpoHHMI MiIPYyYHHK € MOTYKHUM 3acO00M HaBYaHHS, IPOTE Ul HOrO CTBOPCHHS HEJIOCTATHHO 3HAHB 1
BMiHb BUKJIa#a4a. {711 CTBOpEHHs €IeKTPOHHOTO MiIPYYHUKA HEOOXiaHI BIIIOBIIHI IPOTPaMHi 3aCO0H.

3aco0u CTBOPEHHS €JIEKTPOHHUX MiAPYyYHHUKIB MOXKHA PO3IIUTH Ha KiIbKa TPYIL:

— TpaJuLiiHI aITOPUTMIYHI MOBH;

— IHCTpYMEHTaJIbHI 3aCO0M 3arajibHOTO MPU3HAYCHHS;

— 3ac00u MyJIbTUMETA;

— rinepTeKcToBi 1 rinepmenia 3acobu [1, c. 43].

Posrastremo 1x qokiagHime.

Tpanuniiini aaropurmiuai mMoBH. XapakTepHi PHUCH EJICKTPOHHUX MiAPYYHHKIB, CTBOPEHHX 3acO0aMH
MPSIMOTO NTPOTPAMYBaHHS:

— pI3HOMAaHITHICTh CTHJIIB peamizamii (KodipHa mamitpa, iHTepdelc, CTpyKkTypa eNeKTPOHHOTO IiIpYYHHKA,
croci6 moayvi MaTepiany i T.1I.);

— CKJIaAHICTh MOAU(DIKAIii i CYIPOBOIY;

— BEJIMKI BUTPATH Yacy i TPYAOMICTKICTb;

— BIJICYTHICTh amapaTHUX OOMeXeHb, TOOTO MOXJIMBICTh CTBOPEHHS €JEKTPOHHOTO IiJIpy4YHHKA,
Opi€HTOBAHOTO HA TEXHIYHY 0a3y, 110 € B HasABHICTH [2, ¢.181-182].

ABTOp Takoro eleKTPOHHOIO NiJpydYyHHKa IMOBHHEH OyTH He Jjuiue ¢axiBUeM y Tany3l 3HaHb y sIKid
CTBOPIOETHCS MIAAPYUHUK, & i IPOrpamicToM.

IHcTpyMeHTa/NbHI 32C00M 3arajibHOr0 MNPHU3HAYEHHSI TPHU3HAYCHI JUI CTBOPEHHS EJIEKTPOHHOTO
MipyYyHNKAa KOPHUCTyBayaMu, SKIi He € KBaIi(iKOBaHMMH TNporpamictamMu. 3acoOu, BHKOPHUCTOBYBaHI IpH
MPOEKTYBaHHI eJISKTPOHHOTO MiIPYYHUKA, K PABUII0, 320€311eUyI0Th TaKi MOKJINBOCTI:

— (OpMYBaHHS CTPYKTYpPH €JIEKTPOHHOTO MiJIPyYHHKA;

— BBEJICHHSI, peAaryBaHHs 1 JopMaTyBaHHS TEKCTY (TEKCTOBHI peJaKkTop);

— MIJrOTOBKA CTATHYHOI LIIOCTPATHBHOI YaCTUHHM (rpadiuHui pefakTop);

— IrOTOBKA ANHAMIYHOI LIIOCTPATHBHOI YaCTUHHM (3BYKOBHX 1 aHIMalitHUX (parMeHTiB);

— MIJKIIOYEHHS BUKOHYBAHWX MOJYJIB, pealli3oBaHMX i3 3aCTOCYBAaHHIM IHIIMX 3ac00iB po3poOku i iH. J{o
JIOCTOTHCTB 1HCTPYMEHTAILHUX 3aC001B 3aralIbHOTO MPU3HAYSHHS CITiJ] BiTHECTH:

— MOXIIUBICT CTBOPEHHS €IEKTPOHHOTO MiApyYHUKA 0CO0aMH, SIKi He € KBaJli(hiKOBAaHUMH IPOTPAMiCTaMU;

— ICTOTHE CKOPOYEHHS TPYIOMICTKOCTI 1 TEPMiHIB PO3POOKH €IEKTPOHHOTO MiAPYIHHKA;

— HEBHCOKi BUMOTH JI0 KOMITFOTEpiB i mporpamMHoro 3abesmnedeHHs [ 3].

Pazom 3 TMM 11i 3ac00M MalOTh HU3KY HEIOJIIKIB, a cCaMe:

— BIJICYTHICTB APYXHOTO iHTep(eiicy;

— MEHILI, B TIOPIBHIHHI 3 MyJIbTUMEI1a 1 TiepMe/iia CHCTEMaMH, MOXKIIMBOCTI;

— BiZICYTHICTh MOXIJIMBOCTI CTBOPEHHSI IPOrpaM IUCTaHLiIHHOro HaBuaHHs:d [4, ¢.39].

3acodu myasTHMenia. MynbTHMenia o3Hayae 0o0'eqHAaHHS KUIBKOX CHOCO0IB moxadi iHdopmaiii — TeKcr,
HepyxoMmi 300paxeHHs (ManoHKH 1 pororpadii), 300paxeHHs, 1o pyxaroTscs [5, c.51].
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